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Gratulerer...

...med kjøpet av dette produktet. Denne uttrekkbare, 
automatiske espressomaskinen er et avansert og 
moderne kjøkkenapparat; det forener nyskapende teknikk 
med avanserte funksjoner og brukervennlighet. 

Med dette apparatet tilbereder du enkelt og raskt 
forskjellige typer velsmakende varme drikker – alt fra en 
helt vanlig kopp kafe til en kafelatte, en Latte Macchiato, 
en Cappuccino med deilig krem eller en kraftig espresso. 
I tillegg har du en rekke muligheter til å tilpasse disse 
drikkene til din individuelle smak. 

For at du skal kunne utnytte alle mulighetene og 
funksjonene i denne automatiske espressomaskinen 
på en trygg og sikker måte bør du gjøre deg kjent med 
alle dens bestanddeler, funksjoner, skjermmeldinger og 
betjeningsfunksjoner. Denne brukerveiledningen hjelper 
deg med dette. Ta deg derfor tid til å lese gjennom dette 
heftet før du tar maskinen i bruk.

Det er vedlagt en miniveiledning som viser de viktigste 
funksjonene. Den kan oppbevares utvendig på høyre side 
av maskinen.

$$ Sikkerhetsanvisninger

Ta deg tid til å lese gjennom denne veiledningen før du tar 
i bruk espressomaskinen, og følg rådene og anvisningene 
her. Ta vare på veiledningen for senere bruk. Ta også en 
titt på miniveiledningen.

Denne kafemaskinen er beregnet for private 
husholdninger og koking av normale mengder kafe til 
privat bruk, ikke for yrkesmessig bruk. 

Denne helautomatiske espressomaskinen er designet for 
å lage små mengder med kafe til privat bruk eller for bruk 
i ikke-kommersielle, husholdningslignende miljøer som 
for eksempel små kantiner for butikker, kontorer, landbruk 
eller andre mindre næringsforetak, eller for bruk av gjester 
ved bed-and-breakfast- og andre små hoteller av lignende 
type.

Du må kun fylle kaldt, rent vann eller det som er 
beskrevet i brukerhåndboken (kafe, rengjørings- eller 
avkalkingsmiddel) i maskinen.

Maskinen skal kun benyttes innendørs og ved 
romtemperatur. 

Personer (også barn) med reduserte sanseevner eller 
mentale ferdigheter, eller som ikke har den erfaringen og 
kunnskapen som kreves, skal ikke bruke maskinen med 
mindre de er under tilsyn eller er blitt forklart hvordan 
maskinen skal håndteres, av en person som er ansvarlig 
for deres sikkerhet. Hold barn borte fra maskinen. 
Barn må være under tilsyn for å unngå at de leker med 
maskinen.

$$ Fare for elektrisk støt!
Kafemaskinen må kun kobles til og brukes i samsvar 
med informasjonen på typeskiltet for maskinen. Maskinen 
må ikke benyttes dersom den eller dens strømkabel er 
skadet. Dersom det oppstår en feil må maskinen straks 
slås av med strømbryteren på maskinen. Deretter dras 
støpslet ut av kontakten for å kutte strømtilførselen til 
maskinen. Maskinen skal ikke åpnes eller demonteres. 
Strømkabelen må aldri legges ned i vann. For å unngå 
personskader må reparasjoner av maskinen, som f.eks. 
utskiftning av en skadet nettkabel, kun utføres av en 
representant fra vår kundeservice.

$$ Fare for skade!
Ikke putt ingre eller hånden ned i kafekvernen.

$$ Forbrenningsfare!
Melkeskummeren for melk/varmt vann blir svært varm. 
La den avkjøle seg etter bruk før du tar i den.

$$ Fare for skade!
Vær forsiktig når du drar ut maskinen av skapet hvor den 
er montert og likeens når du skyver den inn, slik at ikke du 
klemmer ingre eller hender.
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Du kan velge mellom følgende innstillinger:

Mengde

à liten 

â normal 

ä stor

 

Styrke

É mild

Ñ normal

Ö sterk

Ü meget sterk (Double Shot)

á ekstra sterk (Double Shot)

Temperatur

Ä varm

Å svært varm

Ç ekstra varm

Berør b for å gå tilbake til valg av drikk, eller berør m for å 
starte brygging av drikken du har valgt.

Viktige anvisninger

Dersom du har valgt drikken I Varmt vann, kan kun 
mengde og temperatur innstilles, og hvis du velger 
X Melkeskum og ) Varm melk kan du kun innstille mengde.

Dersom du ikke berører noen av tastene på en stund, vil 
maskinen automatisk gå over til modus for valg av drikk 
igjen.

Noen av innstillingene fører til at kafen brygges i to trinn 
(se kapitlet ”Double Shot” eller ”To kopper på en gang”). 
Vent til prosessen er helt ferdig.

Double Shot

Mengden av oppløste bitterstofer og uønskede 
aromastofer øker jo lengre kafen brygges. Dette får 
innvirking på kafens smak og aroma. For å brygge 
ekstra sterk kafe har derfor CM 250 en spesiell 
Double Shot-funksjon. Når halvparten av kafemengden 
er brygget, males resten av kafebønnene og resten av 
kafen brygges, på denne måten produseres det kun 
velsmakende og behagelige aromastofer. Funksjonen 
Double Shot kan velges for alle kafedrikker, bortsett fra 
for en liten a Espresso , b 2 x Espresso, A 2 x Kaffe og 
brygging med ferdigmalt kafepulver.

f â Ö Å g
f Mengde 

normal

g
b m

f â Ö Å g
f Styrke 

sterk

g
b m

f â Ö Å g
f Temperatur 

svært varm

g
b m
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Temperatur:

Ä varm

Å svært varm

Ç ekstra varm

 

Kafe/Melk: 
Innstillingsmuligheter for forholdet mellom kafe og melk. 

å$ ç$ é$ è
$$$$$
Navngi:

Ved hjelp av f og g velger du bokstaver og bekrefter 
bokstaven du har valgt ved å berøre k . Ved hjelp av  
kan du slette bokstaver, og ved hjelp av  kan du sette 
inn et mellomrom. Et navn kan inneholde inntil 30 tegn. Gå 
ut av menyen ved å berøre b .
 

Berør ô for å lagre innstillingene du har gjort, og berør 
deretter m for å starte bryggingen.

Avhengig av hvilken drikk du har valgt blir først 
kafebønnene malt, deretter tilberedes melken og til slutt 
brygges drikken. Ved hjelp av ñ på den tredje linjen kan 
prosessen stoppes før den er ferdig.

f â Ö Å è ê g
f Temperatur 

svært varm

g
b m

f â Ö Å ç ê g
f Kaffe / Melk g
b m

f â Ö Å ç ê g
f ANNAS KAFFE 

A B C D E F G H I J
K L M N O P Q R S T
U V W X Y Z

g
b k

j â Ñ Å ç ê ò
ANNAS KAFFE

à
ô

a m
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Meny og innstillinger

For å gjøre bruken av maskinen så enkel som mulig og 
samtidig gjøre de ulike funksjonene lett tilgjengelige, 
er maskinen utstyrt med en skjerm som viser et 
brukervennlig menysystem. Dette gjør det enkelt og raskt 
å velge ulike funksjoner og muligheter bare du tar deg tid 
til å gjøre deg kjent med menyene. Menyen på skjermen 
viser hva du er i ferd med å velge og gir informasjon 
dersom du for eksempel må fylle på kafe eller vann eller 
starte et serviceprogram. 

På de neste sidene inner du beskrivelser av de ulike 
skjermmeldingene og grunninnstillingene.

Meldinger på skjermen

Skjermen viser i tillegg til meldinger om hvilken prosess 
eller tilstand maskinen beinner seg i, meldinger som 
krever at du utfører bestemte handlinger. 

Funksjonsvelgeren må være stilt inn på ù eller på en 
egenprogrammert drikk.

Vise informasjon

Berør a .
Du kan nå velge mellom : og ;.
 
 
 
 
 
 

: viser antall bryggeprosesser før avkalkings- eller 
renseprogrammet må kjøres eller vannilteret må skiftes. 
 
 
 
 
 
 

; viser hvor mange kafedrikker, melke-blandingsdrikker 
eller kopper med varmt vann ble laget/brygget.

Merk: 
Du kan bruke denne informasjonen dersom du ønsker å 
starte programprosesser som uansett bør foretas i nær 
framtid.

j à Ö Å ò
Espresso

aa m

f g
Rengjør om: ca. 150 kopper
Avkalk om: ca. 150 kopper
Skift vannfilter om: ca. 150 kopper

b

f g
Kaffedrikker: 20
Melkeblandingsdrikk: 120
Varmt vann: 10

b
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Vise meldinger

Meldinger markeres med en eller lere varseltrekanter til 
venstre nederst på skjermen. Ved å berøre enten ö eller 
õ$vises meldingene på skjermen.

Så snart du har gjort det meldingen gir beskjed om, 
forsvinner den. 

 

Merk: 
Dersom du etter meldingen Vennligst bruk kort spyling av 
melkesystemet eller rens manuelt starter spyleprogrammet, 
vil varseltrekanten automatisk forsvinne.  
Dersom du rengjør melkesystemet manuelt, må du berøre 
ö eller õ$og deretter bekrefte ved å berøre k, dermed 
forsvinner varseltrekanten.

Det er to meldingskategorier:

1. Anmodninger: 
Disse meldingene kan du fjerne ved å berøre k, eller de 
forsvinner automatisk etter 5 sekunder.

 • Vennligst start kort spyling av 
melkesystemet eller rens manuelt

 • Vennligst avkalk

 • Vennligst rengjør

 • Vennligst avkalk og rengjør

 • Vennligst skift vannfilteret

 • Vennligst fyll på vann

 • Vennligst fyll på kaffebønner

 • Vennligst sett inn melkeskummeren

j â Ö Å ò
Espresso

aõ m

f g
Vennligst start kort spyling av
melkesystemet eller rens manuelt

Melkesystem rengjortb k

Vennligst start kort spyling av
melkesystemet eller rens manuelt

k
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2. Advarsler: 
Meldingene vises på skjermen inntil du har gjort det 
meldingen gir beskjed om.

 • SJEKK VANNTANKEN

 • SETT I VANNTANKEN

 • FYLL PÅ VANN

 • FYLL PÅ KAFFEBØNNER

 • TØM SKÅLER

 • SETT I SKÅLER

 • FYLL PÅ KAFFEPULVER OG LUKK SKUFFEN

 • RENGJØR BRYGGEENHET

 • SETT I BRYGGEENHET, LUKK DØREN

 • RING KUNDESERVICE

 • TEMPERATUR FOR LAV *

 • SPENNINGSSVINGINGER *

* se kapittel ”Små problemer du kan løse selv”

ò
SJEKK VANNTANKEN
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Viser i hvilemodus

Ved hjelp av f og g kan du stille inn om skjermen i 
hvilemodus skal vise teksten GAGGENAU eller ikke. 
 
 
 
 

Fabrikkinnstillinger

Du kan slette alle spesialinnstillinger og gå tilbake til 
fabrikkinnstillingene (Reset). Dersom du gjør dette må du 
bekrefte valget ved å beøre tasten b .
 
 
 

Demo-modus

Demo-modus er kun ment for å demonstrere maskinen, du 
kan ikke brygge drikker i demo-modus.  
Dersom symbolet x vises på skjermen når maskinen 
beinner seg i hvilemodus, betyr det at demo-modus er 
aktivert. 
Koble maskinen et øyeblikk fra strømnettet og deaktiver 
demo-modus innen tre minutter etter at du har slått på 
maskinen igjen.

Språkvalg

Skjermen viser hvilke språk du kan velge mellom for 
skjermmeldingene. Tysk er standardvalget.

Dersom du ønsker å velge et annet språk, velger du dette 
ved hjelp av tastene h eller i .
 
 
 
Tekstvisning

Her kan du aktivere eller deaktivere tekstvisning for 
brygging av drikker og for hver av navnene du har oppgitt 
manuelt. 
 
 
 

Tastetone

Du kan velge enten beep eller klikk, eller slå tastetoner av.
 
 
 
 

f g
f Viser i hvilemodus: Ikke noe

b

f g
f Sett tilbake til fabrikkens innstillinger

b

f g
f Demo-modus deaktivert

b

f g
h Språkvalg

Svenska 
Dansk 
Norsk 
Suomi

i
b

f g
Tekstvisning av drikk aktivert g

b

f g
f Tastetone klikk g
b



26

Barnesikring

Symbolet for barnesikring kan vises på skjermen for å 
slå funksjonen på eller av. Still inn meldingen Barnesikring 
disponibel eller Barnesikring ikke disponibel.
 
 
 

Slå av etter

Her bestemmer du hvor lang tid kafemaskinen skal vente 
etter siste drikk ble laget før den automatisk slår seg av. 
Du kan stille inn et tidsintervall fra 5 minutter til 12 timer.

Maskinen slår seg da helt av, strømbryteren vil automatisk 
bli slått av. 
 
 
Vannets hardhet

På denne maskinen kan du stille inn vannets hardhet . Det 
er viktig å stille inn vannets hardhet riktig, slik at maskinen 
kan vise når den bør avkalkes. Forhåndsinnstillingen for 
vannets hardhet er 4.

Vannets hardhet kan kontrolleres ved hjelp av testremsene 
som følger med maskinen. Ditt lokale vannverk vil også 
kunne opplyse om hardheten på springvannet der du bor. 
Hold testremsen nede i vannet noen sekunder og ta den 
opp og rist forsiktig. Resultatet kan avleses etter ca. ett 
minutt. Ved hjelp av tastene e og d angir du en hardhet 
mellom 1 og 4.  
 
 
 

Vannilter

Still inn Nytt vannfilter / Vannfilter satt inn / Vannfilter ikke 
satt inn .
Nytt vannfilter skal kun velges når du har satt inn et nytt 
vannilter (se også kapitlet ”Vannilter”). 
 
 

f g
Barnesikring ikke disponibel g

b

f g
e Slå av etter

01:00
d

b

f g
e Vannets hardhet

04

b
Vannets hardhet og innstillingsmuligheter:

Trinn Vannets hardhet
Tysk (°dH) Fransk (°fH)

1 1-7 1-13
2 8-14 14-25
3 15-21 26-38
4 22-30 39-54

f g
f Vannfilter satt inn g
b
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Lysscenario

Tastene belyses med 3 lamper som kan slås av og på i 
ulike kombinasjoner.

Hver lampe vises med et eget symbol:

 = denne lampen lyser

 = denne lampen lyser ikke

 = denne lampen lyser kun når det brygges en drikk.

Når du stiller inn lampene vil de lyse et øyeblikk i tråd med 
din innstilling.

Væskemengde-innstillinger

Den forhåndsinnstilte væskemengden à, â eller ä kan tilpasses hver av de ulike koppestørrelsene. 
Justeringsmulighetene for væskemengden er tilpasset 
drikken du velger, for eksempel a Espresso. Har du 
valgt a vises kafemengden, og dersom du har valgt 
en kafemelkedrikk, for eksempel h Melkekaffe, vises 
mengden av både kafe og melke(skum).

Velg drikk ved hjelp av tastene i midten. Deretter bruker 
du ú for å gå til neste valgnivå. 

Ved hjelp av de øverste tastene velger du væskemengden 
som skal endres, og foretar endringen ved hjelp av de 
midterste tastene. Ved å berøre b går du tilbake til 
innstillingsmenyen.

Viktig: 
Den valgte mengden i ml er kun en veiledende verdi og 
kan variere ganske mye, f. eks. når man lager drikker med 
skum (Crema), varierer malingsgrad eller melketype.

f g
f Lysscenario g
b

f g
f Væskemengde: Kaffe g
b ú

f g
e Kaffe liten d
b

ml
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Serviceprogram

Etter bestemte tidsintervaller avhengig av vannets hardhet 
og hvor ofte og hvor mye maskinen brukes vil skjermen 
ikke vise valg av kafedrikker, men en av følgende 
meldinger:

 • Vennligst skift vannfilteret

 • Vennligst rengjør

 • Vennligst avkalk

 • Vennligst avkalk og rengjør

Deretter lyser advarselsymbolet nederst til venstre: ö.

Du bør da straks skifte vannilter eller kjøre 
serviceprogrammet for avkalking eller rengjøring 
(beskrives på de neste sidene). Hvis ikke, kan maskinen 
skades.

Serviceprogrammet kan også når som helst kjøres 
uten at du har fått beskjed om dette på skjermen. Still 
funksjonsvelgeren på û, velg program og start det.

Viktige anvisninger

 • Ikke drikk væskene. 

 • Bruk aldri eddik, eddikbaserte væsker, sitronsyre 
eller sitronsyrebaserte væsker for å avkalke 
maskinen! 

 • Bruk kun de medfølgende tablettene når du skal 
avkalke eller rengjøre kafemaskinen. Tablettene er 
spesiallaget for denne espressomaskinen og kan 
bestilles fra vår kundeservice (se ”Tilbehør”).

 • Det må ikke under noen omstendigheter legges 
avkalkingstabletter i skufen for kafepulver/
rengjøringstabletter!

 • Dersom det er satt et ilter i vanntanken, må dette 
fjernes før serviceprogrammet startes, og det skal 
kun settes inn igjen når programmet er helt ferdig.

 • Serviceprogrammet må ikke under noen 
omstendigheter avbrytes.

Dersom et serviceprogram ble avbrutt f.eks. på grunn av 
strømbrudd, går du fram på følgende måte:

1 Spyl vanntanken.

2 Fyll på rent vann opp til ”max”-merket.

3 Sett en kopp eller et glass under kafedispenseren.

4 Berør tasten k. 

Rengjøringsprogrammet kjøres i ca. 2 minutter.

Vennligst avkalk og rengjørï
k

ò
1. Skyll vanntanken

î 2. Fyll på vann til MAX
3. Beholder under utløp

k
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Rengjøring

Varighet ca 7 minutter.

1 Still funksjonsvelgeren i posisjon û.
2 Velg symbolet í i menyen.

3 Berør tasten m.
Rengjøringsprogrammet starter, skjermen viser 
framdriften i programmet.

4 Tøm dryppeskålen og kafebeholderen og sett dem 
inn igjen.

5 Berør tasten k. 
Rengjøringsprogrammet kjøres i ca. 1 minutt.

6 Legg en rengjøringstablett i pulverskufen og lukk 
skufen.

7 Berør tasten k. 
Rengjøringsprogrammet kjøres i ca. 6 minutter.

8 Tøm beholderne og sett dem tilbake på plass.

9 Berør tasten k. 

Rengjøringsprogrammet er nå ferdig. 
Maskinen er klar til bruk.

Avkalking

Varighet ca. 25 minutter.

1 Still funksjonsvelgeren i posisjon û.
2 Velg symbolet ì i menyen.

3 Berør tasten m.
Avkalkingsprogrammet starter, skjermen viser framdriften 
i programmet.

4 Tøm dryppeskålen og kafebeholderen og sett dem 
inn igjen.

5 Sett en beholder på ca 0,5 liter under 
melkeskummeren. 

6 Berør tasten k. 

Merk:  
Hvis melkeskummeren ikke er satt inn, vises følgende 
melding på displayet:  
Vennligst sett inn melkeskummeren
Sett inn melkeskummeren og berør tasten k.

Dersom vannilteret er aktivert, vises følgende melding:  
Fjern vannfilteret
Fjern vannilteret og berør tasten k.

7 Fyll lunkent vann i den tomme vanntanken opp til 
merket ”calc” (0,5 l) og løs opp to avkalkingstabletter 
i vannet. 

f ë í ì ï g
Rengjøringsprogram

00:07

a m

1. Tøm skålerí 2. Sett i skåler

b k

f ë í ì ï g
Avkalkingsprogram

00:25

a m

1. Tøm skålerì 2. Sett i skåler
3. Beholder under uttak

b k
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8 Berør tasten k. 
Avkalkingsprogrammet kjøres i ca. 24 minutter.

Merk:  
Dersom det er for lite avkalkingsoppløsning i vanntanken, 
vises følgende melding:  
Fyll vanntank med vann og avkalkingsmiddel
Fyll lunkent vann i den tomme vanntanken opp til merket 
”calc” (0,5 l) og løs opp to avkalkingstabletter i vannet.  
Berør tasten k. Avkalkingsprogrammet fortsetter.

9 Ved melding om dette på skjermen må du vaske 
vanntanken og fylle den med rent vann til merket 
”max”.

10 Berør tasten k.
Avkalkingsprogrammet kjøres i ca. 1 minutt og spyler.

11 Tøm beholderne og sett dem tilbake på plass.

12 Berør tasten k.

Avkalkingsprogrammet er nå ferdig. 
Dersom du bruker et ilter kan du nå sette det tilbake på 
plass.  
Maskinen er klar til bruk.

Avkalking og rengjøring

Varighet ca. 32 minutter.

Avkalkings- og rengjøringsprogrammet kombinerer de 
to funksjonene avkalking og rengjøring. Dersom begge 
programmene skal utføres omtrent til samme tid, vil 
kafemaskinen automatisk foreslå dette programmet.

1 Still funksjonsvelgeren i posisjon û.
2 Velg symbolet ï i menyen.

3 Berør tasten m.
Programmet for avkalking og rengjøring starter og 
skjermen viser framdriften i programmet.

4 Tøm dryppeskålen og kafebeholderen og sett dem 
inn igjen.

5 Sett en beholder på ca 0,5 liter under 
melkeskummeren. 

6 Berør tasten k.
Programmet for avkalking og rengjøring kjøres i ca. 
1 minutt.

7 Legg en rengjøringstablett i pulverskufen og lukk 
skufen.

Merk: 
Dersom vannilteret er aktivert vises meldingen: 
Fjern vannfilter
Fjern vannilteret og berør tasten k. 

f ë í ì ï g
Avkalkings- og rengjøringsprogram

00:32

a m

1. Tøm skålerï 2. Sett i skåler
3. Beholder under uttak

b k
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Oppbevaring, avfallshåndtering og 
garanti

Oppbevaring

For å unngå frostskader under transport og lagring må 
maskinen på forhånd tømmes fullstendig.

Maskinen må være klar til bruk og vanntanken må være 
full.

1 Kjør ut maskinen.

2 Sett en kopp under kafedispenseren.

3 Still valg av drikk til X Melkeskum.

4 Start prosessen for å lage melkeskum ved hjelp av 
tasten m.

5 La maskinen lage damp i ca. 5 sekunder.

6 Ta ut vanntanken mens maskinen lager damp.

7 Advarselssymbolet ö vises på skjermen.

8 Slå av maskinen med strømbryteren.

9 Tøm vanntanken, dryppeskålen og kafebeholderen 
og sett dem inn på plass igjen.

Avfallshåndtering

Dette apparatet er merket i samsvar med de europeiske 
retningslinene 2002/96/EG angående brukte elektriske 
og elektroniske apparater (waste electrical and electronic 
equipment – WEEE). Retningslinjene fastsetter rammene 
i hele EU for retur og avfallshåndtering av gammelt 
utstyr. Faghandelen kan gi opplysninger om aktuelle 
avfallsmottak.

Garanti

For dette apparatet gjelder de garantibe tingelser som er 
oppgitt av vår representant i de respektive land. Detaljer 
om disse garantibetingelsene får du ved å henvende deg 
til den forhandlere der du har kjøpt apparatet. Ved krav i 
forbindelse med garantiytelser, er det i alle fall nødvendig 
å legge fram kvittering for kjøpet av apparatet.

Service-adressene inner du i vårt hefte om kundeservice 
”Service Worldwide”.

Det tas forbehold om endringer.

8 Fyll lunkent vann i den tomme vanntanken opp til 
merket ”calc” (0,5 l) og løs opp to avkalkingstabletter 
i vannet. 

9 Berør tasten k.
Programmet Avkalking og rengjøring kjøres i ca. 24 
minutter.

Merk: 
Dersom det er for lite avkalkingsoppløsning i vanntanken, 
vises følgende melding:  
Fyll vanntank med vann og avkalkingsmiddel
Fyll lunkent vann i den tommevanntanken opp til merket 
”calc” (0,5 l) og løs opp to avkalkingstabletter i vannet.  
Berør tasten k. Avkalkingsprogrammet starter opp igjen.

10 Ved melding om dette på skjermen må du vaske 
vanntanken og fylle den med rent vann til merket 
”max”.

11 Berør tasten k.
Programmet Avkalking og rengjøring kjøres i ca. 7 
minutter og spyler.

12 Tøm beholderne og sett dem tilbake på plass.

13 Berør tasten k.

Programmet Avkalking og rengjøring er nå ferdig. 
Dersom du bruker et ilter kan du nå sette det tilbake på 
plass.  
Maskinen er klar til bruk.
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Skjermmelding FYLL PÅ KAFFEBØNNER. 
Selv om det er fylt kafebønner i 
beholderen maler ikke kvernen 
kafebønnene.

Kafebønnene faller ikke ned i kvernen 
(bønnene er for glatte/oljete).

Bytt eventuelt til en annen 
kafesort. Tørk av den tomme 
kafebønnebeholderen med en tørr 
klut.

Det avleveres ikke noe tevann. Melkeskummeren eller inntaket til 
melkeskummeren er tett.

Rengjør melkeskummeren eller 
inntaket.

For lite eller for tyntlytende skum.

Melkeskummeren suger ikke melk.

Melkeskummeren eller inntaket til 
melkeskummeren er tett.

Rengjør melkeskummeren eller 
inntaket.

Luftventilen i inntaket for 
melkeskummeren er tett.

Rengjør luftventilen forsiktig f.eks. 
med en fuktig Q tips. Se den 
vedlagte miniveiledningen ”Quick 
Reference Guide”

Uegnet melketype. Bruk kald melk med 1,5 % fett 
(lettmelk).

Det er mye kalkavleiringer i maskinen. Maskinen må avkalkes.

Melkeskummeren er ikke riktig satt 
sammen.

Fukt melkeskummerdelene og trykk de 
godt i hverandre.

Kafe renner kun dråpevis eller det 
lyter overhodet ingen kafe.

Malingsgraden av kafebønnene er for 
in. Kafepulveret er for inmalt.

Bruk grovere malingsgrad. Bruk 
grovere malt kafe.

Det er mye kalkavleiringer i maskinen. Kjør avkalkingsprogrammet.

Kafen får ikke noe skumlag (Crema). Kafesorten egner seg ikke til bruk 
med kafemaskinen.

Bruk en kafetype med en større andel 
Robusta kafebønner.

Kafebønnene er ikke nybrente. Bruk kafebønner som er nybrente.

Malingsgraden er ikke tilpasset 
kafebønnene.

Bruk in malingsgrad.

Kafen er for ”sur”. Malingsgraden er innstilt på for 
grov maling, eller det ferdigmalte 
kafepulveret som benyttes er for grovt 
malt.

Sett malingsgraden på inere maling 
eller bruk ferdigmalt kafe som er 
inere malt.

Kafesorten er uegnet. Bruk en mørkere brent kafesort.

Kafen er for ”bitter”. Malingsgraden er innstilt på for 
in maling, eller det ferdigmalte 
kafepulveret som benyttes er for 
inmalt.

Sett malingsgraden på grovere maling 
eller bruk ferdigmalt kafe som er 
grovere malt.

Kafesorten egner seg ikke til bruk 
med kafemaskinen.

Bytt til en annen kafesort.

Skjermmelding RING KUNDESERVICE Det har oppstått en feil. Vennligst ring vår kundeservice (se 
info i den vedlagte brosjyren ”Service 
Worldwide”)

Vannilteret holder ikke i 
vannbeholderen.

Vannilteret er ikke festet på korrekt 
måte.

Sett vannilteret rett ned i koblingen 
mot vannbeholderen og trykk det på 
plass.

Små problemer du kan løse selv
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Kafegruten er ikke fast og for våt. Malingsgraden er enten for in eller 
for grov eller det brukes for lite 
kafepulver.

Instill malingen grovere eller inere 
eller bruk to strøkne måleskjeer 
kafepulver.

Skjermmelding RENGJØR BRYGGEENHET Forurenset bryggenhet. Rens bryggenheten.

For mye kafepulver i bryggenheten. Rens bryggenheten  
(fyll på maksimalt 2 strøkne 
pulverskjeer med kafepulver).

Mekanismen i bryggeenheten går 
tregt.

Ta ut bryggeenheten og sett 
inn pakningene med spesialfett 
(bestillingsnummer 311368), se 
kapitlet ”Daglig pleie og rengjøring”.

Sterkt vekslende kvalitet av kafe eller 
melkeskum.

Apparatet er forkalket. Avkalk apparatet slik det er 
beskrevet i instruksjonene med to 
avkalkingstabletter.

Dryppevann på den indre 
apparatbunnen når dryppeskålen er 
fjernet.

Tatt ut dryppeskålen for tidlig. Vent i noen sekunder før du tar ut 
dryppeskålen etter den siste drikken 
er ferdig.

Skjermmelding TEMPERATUR FOR LAV Driftstemperaturen er ikke oppnådd 
enda.

Vennligst vent litt.

Skjermmelding SPENNINGSSVINGNINGER Det er over- eller underspenning i 
strømnettet i huset.

Vent litt, eller tilkall elektriker for 
kontroll av strømnettet.

Dersom problemer ikke kan rettes, må du ikke forsøke å inne feilen selv, ta maskinen fra hverandre eller reparere den 
selv. Vennligst ring vår kundeservice (se info i den vedlagte brosjyren ”Service Worldwide”).
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